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News from the the Centre for European Studies

“Hungarians Exploring the Orient” Exhibition

On Tuesday (24 Nov), the Centre for European Studies, in col-
laboration with the Faculty of Arts and the Embassy of Hungary
in Bangkok, organised the opening ceremony of the “Hungarians
Exploring the Orient” exhibition at the Learning Commons, Maha
Chakri Sirindhorn Building, Faculty of Arts.

The spotlight of the exhibition is on the 12 impressive stand-up
banners presenting the information and illustrations courtesy of
the Hungarian Academy for Sciences. The banners showcase
famous Hungarian explorers who have made ground-breaking
contributions to African, Iranian, Ottoman, Korean and Japanese
studies, as well as Egyptology, Indology, Sinology and studies on
Central, Inner and Southeast Asia.

The ceremony was debuted by the warm Welcome Remarks
by Assistant Professor Dr Suradech Chotiudompant, Associate
Dean for Internationalisation and Organisational Image Enhance-
ment, which asserted the Faculty’s willingness to broaden the
intellectual horizons of its staff and students, as well as to under-
score the relevance of an educational event such as this exquisite
exhibition. The remarks led to the Opening Speech by Associ-
ate Professor Dr Kingkarn Thepkanjana, Dean of the Faculty of
Arts, who put on centre stage the notion that the Faculty of Arts
has the significant mission of producing as well as fostering not
only “academic experts” with the inclination towards exploration
and experimentation, but also “adventurous explorers” with the
expertise of an experienced researcher.

The climax of the ceremony was delivered by the Keynote
Speaker, His Excellency Dr Péter Jakab, Ambassador of Hun-
gary, whose remarkable presentation officially marked the out-
set of this exhibition. Throughout his engaging session, the
Ambassador offered an overview of the history of Hungary and
introduced some of the country’s prominent historical figures and
explorers via awe-inspiring renditions of comprehensive slides and
stunning documentary and film clips.

The finale of the ceremony was a panel discussion thoughtful-
ly entitled “The Hungarian Rhapsody of Travels and Memories”,
where the Ambassador was accompanied by guest speakers
Dr Bhawan Ruangsilp, lecturer at the Department of History,
and Ms Thapanee Tubnonghee, former AFS student in Hungary
(2010-2011) and current undergraduate student at the Faculty of
Arts. The stimulating discussion was rigorously moderated by Dr
Verita Sriratana, Head of the Central and Eastern European
Studies Section of the Centre for European Studies at Chulalong-
korn University. Dr Ruangsilp emphasised the significance of this
particular genre of exhibition to historians, scholars and students
of history, while Ms Tubnonghee, as a contemporary Thai explor-
er of Hungary, shared her experiences as a student in Hungary
and accentuated the importance of intercultural explorations in
cultivating respect and understanding between peoples, nations
and cultures, which would only bring peace and harmony to the
present-day world.

The event was officially concluded with the closing remarks by Assistant
Professor Dr Charit Tingsabadh, Acting Director of the Centre for Europe-
an Studies, who expressed his appreciation to the Faculty of Arts for the
wonderful collaboration and stated that Central and Eastern European
countries play crucial roles in Europe and world affairs. As a final note,
he also stressed the Centre’s main objectives, which are to promote
knowledge and understanding of Europe and to strengthen relationships
between Thailand, ASEAN, European Union and other European coun-
tries.

This formidable event was attended by His Excellency Mr Gruia Jacota,
Ambassador of Romania, representatives from the Czech Embassy
and the Ministry of Foreign Affairs, as well as staff and students from
Chulalongkorn University, who took home with them not only new in-
sights and awareness of this fascinating Central European country, but
also an issue of the European Studies Academic Journal, published by
the Centre for European Studies at Chulalongkorn University, and a
beautifully-crafted volume of “Fact Sheets”, sponsored and distributed by
the Embassy of Hungary, with content relating to this exhibition.

The Hungarians Exploring the Orient exhibition is open to visitors until
28 December 2015.
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On Monday, November 30, the Research Affairs Section,
in collaboration with the Thai Studies Center, Faculty of
Arts, organized an academic seminar on the topic of “From
Chernobyl to Finisterre: Literature and the Subaltern”.
Moderated by Assistant Professor Wasana Wongsurawat
Ph.D., Associate Dean for Research Affairs and Director
of the Thai Studies Center, the discussion panel offered a
platform in which the works of the Ukrainian-born Belarusian
Nobel laureate Svetlana Alexievich and the Argentine writer
and academic Maria Rosa Lojo were introduced and critically
discussed by guest speakers Assistant Professor Pasuree
Luesakul, Ph.D., Director of the Institute of Latin American
Studies, and Verita Sriratana, Ph.D. Head of the Central and
Eastern European Studies Section of the Centre for European
Studies at Chulalongkorn University.

f
The seminar was presided over by Associate Professor
Kingkarn Thepkanjana, Ph.D., Dean of the Faculty of Arts,
who stated that the forum of this genre was part of our faculty’s
initiative to foster intellectual development and broaden the
horizons of learning and research among our staff, students,
and the interested public. According to the Dean, it is our
faculty’s main mission to encourage our staff and students
to become “global citizens”, who respect, understand, and
appreciate cultural diversity.

Svetlana Alexievich, an investigative journalist and writer of
non-fiction, and Maria Rosa Lojo, a historical fiction writer, in
their own ways, strive to give their revisionist and alternative
versions of historiography by means of re(-)presenting, as in
“bringing to the fore”, and representing, as in “rewriting”, the
narratives of loss and suffering experienced by those who are
voiceless and powerless in their societies. Both writers are
chroniclers of the joys and sufferings which all global citizens
know and share. The highlight of the seminar could be found
in the exchange of ideas as well as real life experiences in
literary translation.

Dr. Luesakul, one of the guest
speakers and a recipient of the
prestigious Phraya  Anuman
Rajadhon Award for translation,
described how translating Maria
Rosa Lojo’s novel Finisterre had
given her a broader understanding
of the history of Argentina in the
nineteenth century, the time when
local indigenous people struggled
against the invasion of “white”
Westerners. She also recounted
time spent with Maria Rosa
Lojo in Buenos Aires during the
translation, her working process,
as well as the bond between the
writer and translator.

For the concluding remarks,

Dr. Sriratana, a lecturer of

Transnational Modernism

and Literature in English

Translation  stressed the

importance of translation and

of reading texts in translation,

particularly those coming from

the places and cultures with

which Thai readers are not

familiar. One’s knowledge of

Central and Eastern European,

as well as Latin American,

cultures and literatures will not

only complement what one has

already learnt of world history in traditional curricula, but also
help one better understand the present political crisis as well
as help one forge a deeper understanding of humanity.
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News from the International Affairs Section

The 2015 Khyentse Foundation Grant

On Thursday (26 Nov), Associate Professor Dr Kingkarn
Thepkanchana, Dean of the Faculty of Arts, presided over
the awarding ceremony of the Khyentse Foundation grant.
Present at the ceremony were Khyentse Foundation advisor,
Professor Peter Skilling, and the selection committee,
Professor Suwanna Satha-anand and Dr Chanwit Tudkeao.
Founded in 2001 by Dzongsar Khyentse Rinpoche, the
Foundation is a non-profit organization aiming to promote
Buddhist research and practice across the globe. The
Foundation has generously supported the Faculty over the
years in terms of an annual grant to students researching in
Buddhism and its related areas.

This year the awardee is Natthan Manirat, a PhD student at
the Department of Eastern Languages. His research entails
Yantra systems and their numerology. He will focus on the
study of the Trinisinghe, which is a Yantra system with slots
of different numbers engraved on pieces of cloth or metal. It |
is believed that auspicious powers can be created through
the combination of these numbers and the engraver’s
meditation.

Meeting with staff from Yunnan University of Nationalities, China

On Monday (23 Nov), Professor Pranee Kullavanijaya and Associate Professor Preema Mallikamas, Director of
Chalermprakiat Centre of Translation and Interpretation, met with representatives from the School of Southeast
Asian & South Asian Languages and Culture, Yunnan University of Nationalities, to discuss the possibilities of their
students attending classes in translation and interpretation and Thai culture. At the moment, the study in Thai
language and culture attracts many students in Yunnan. It has been expected that around 18 students would join
the program in August 2016. We are now looking forward to receiving their curriculum to consider the compatibility
with our Master’s Program in Translation and Interpretation at the Faculty of Arts.




Meeting on Thai Studies with Indiana
University, Bloomington

On Tuesday, November 10, Asst. Prof.
M.R. Kalaya Tingsabadh, Vice President
of Chulalongkorn University, Assoc. Prof.
Kingkarn Thepkanchana, Dean of Faculty
of Arts, and the faculty staff from the
International Graduate Program in Thai
Studies met with Professor Shawn Reynolds,
Associate Vice President for International
Partnerships, to discuss future plans for the
newly established Sirindhorn Thai Language
Institute at Indiana University. The project is
successfully being pioneered by Ajarn Suriya
Sriphrom, an instructor from the Intensive
Thai Program. The Institute is planning to
offer a standardized test on Thai language
proficiency. Indiana University is now
expanding its global networks with offices
to be opened in foreign countries including
Thailand. They are now looking forward to
forming further collaborations with the Faculty
of Arts and other faculties at Chulalongkorn
University.

Visitors from Universiti Sains
Malaysia, Penang

On Thursday, November 12, the Dean
of the Faculty of Arts welcomed faculty
staff from School of the Arts, Universiti
Sains Malaysia to discuss possible

collaborations with the Department of = " ~

Dramatic Arts. The visitors proposed
student/staff exchange programs or other
joint projects such as drama workshops.
They agreed to submit a project proposal
to the Head of the Dramatic Arts
Department for further consideration.

Collaboration with Sophia University,
Japan

On Tuesday, November 10, representatives
from Chulalongkorn University International
Affairs and the Faculty of Arts welcomed
visitors from Sophia University, Japan, Mr. Kei
Fujino, Team Leader from the Office of Global
Education and Collaboration and Assoc. Prof.
Davisi Boontharm from the Center for Global
Discovery, Faculty of Foreign Studies. The
main objectives for this meeting are to discuss
the AIMS scholarship and to visit the BALAC
Program. Chulalongkorn  University was
reported to be a preferred option for exchange
students from Sophia University; as a result,
the representatives would like to explore the
possibility of us accepting more students from
their university than previously agreed. The
BALAC program welcomed the request on the
condition that Sophia University agree to our
mutual request. The visit ended with a meeting
with BALAC administrative staff at the Faculty
of Arts, a class observation, and a short tour
around the Faculty.




Guangxi Bookshelf Project

On Tuesday, November 17, presided by Assoc. Prof. Kamjorn Tatiyakavee,
M.D., Under-Secretary of Ministry of Education, the Faculty of Arts hosted
an MOU signing ceremony for the Guangxi Bookshelf Project, a cultural
exchange sponsored by the Federation of Literacy and Art Circles of Guangxi
Zuang Autonomous Region with the Association of Guangxi Studies, a non-
government, non-profit academic organization.

The project is based on the belief that “academic and cultural exchanges will
have a more profound value and significance” (Guangxi Bookshelf Project).
Under this MOU, the Federation of Literacy and Art Circles of Guangxi Zuang
Autonomous Region with the Association of Guangxi Studies offered to donate
printed Chinese books value 400,000 RMB during the period of five years. In
return, the Faculty of Arts agreed to provide a specialized bookshelf with the
name Guangxi Bookshelf to accommodate the donations. It is hoped that this
collaboration will further cement the academic and cultural exchanges between
Thailand and China and encourage more interactions between scholars from
the two countries.

University College London Programs for International Students

On Thursday, November 12, Chulalongkorn University Vice President, Asst. Prof. M.R. Kalaya Tingsabadh and Chulalongkorn
University’s Office of International Affairs hosted a meeting attended by representatives from the Faculty of Arts and University
College London (UCL). The purpose of the meeting is to promote the Summer School and Pre-sessional Courses offered by
the UCL. The programs were organized for international students to strengthen their English language proficiency and for those
wishing further their graduate studies in the UK. The Summer School is designed for the students to immerse themselves into
foreign language and culture through various contemporary topics such as Culture, Body, and the City, International Trade and
Migration, and Literary London. The Graduate Pre-sessional Courses include classes on academic skills such as reading,
writing, listening, and presentation. The Vice President considered the programs a good opportunity for Chulalongkorn University
not only to improve their language proficiency but also to become more internationalized through further exposure to a foreign
country. The UCL programs are supported by the British Council.

5 Dec (on the Aksorn Patee or “Arts Talk” radio programme, C.U. Radio FM 101.5 MHz.) “Love in the
Season of Revolution (1)” Assistant Professor Dr Wasana Wongsurawat (Dr Tul Israngura Na Ayudhya
-- Moderator) (08.30-08.55)

9-11 Dec The Vessantara Jataka Sermon on the occasion of the Prince Patriarch Krom Phra Parama-
Nuijit Jinoros Day at Wat Phra Chetuphon Vimolmangklararm Rajwaramahaviharn

12 Dec (on the Aksorn Patee or “Arts Talk” radio programme, C.U. Radio FM 101.5 MHz.) “Love in the
Season of Revolution (2)” Assistant Professor Dr Wasana Wongsurawat (Dr Tul Israngura Na Ayudhya
-- Moderator) (08.30-08.55)

18 Dec (The 60th Anniversary of the Anandamahidol Scholarship Symposium) “The Humanities and
Social Development: The 60th Anniversary of the Anandamahidol Scholarship” (9.00-16.00 at Room
303, Maha Chakri Sirindhorn Building

19 Dec (on the Aksorn Patee or “Arts Talk” radio programme, C.U. Radio FM 101.5 MHz.) "Tea in
Japanese History"/ Parkpume Vanichaka (Assistant Professor Dr Wasana Wongsurawat -- Moderator)
(08.30-08.55)

26 Dec (ontheAksorn Patee or “Arts Talk” radio programme, C.U. Radio FM 101.5 MHz.) “The Confucius
Institute and China’s Soft Power”/ Kankanit Potikit (Assistant Professor Dr Wasana Wongsurawat --

Moderator) (08.30-08.55)




